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истории не только русского, но и 
мирового театра.
Здесь всегда ценили и любили СЛОВО, 
«Дом Островского» учил москвичей '  , 
правильно и красиво говорить по- 
русски. ' ; • ■
Стиль Малого Александр Южйн 
формулировал как, "РЕАЛИСТИЧЕСКИЙ 
РОМАНТИЗМ" или "РОМАНТИЧЕСКИЙ 
РЕАЛИЗМ". Мафия Ермолова считала 
себя ученицей и Щепкина, и  Мочалова. 
По-своему преломлялись поиски стиля в- 
игре Остужева и Пашенной, Зубова и 
Яблочкиной, Турчаниновой и Рыжовой, 
определявших своеобразие театра. 
Вглядимся в фотографии "семейного 
альбома", вспомним тех, кто своей . 
жизнью и  талантам создавал славу 
Малого. _ ,

1. II.С.Мочалов 
2. Фамусов -  АЛЛенский  

■. 3. М.СЩепкин
4. Мария Стюарт — 

МЛ.Ермолова
5. Вожак -  МЛ.Царев
6. Анфура Тихоновна -

О.О.Садовская 
Мурзавецкий -  МЛ.Садовский 

7. Богаевская -  ЕЦ.Турчанинова 
8. Васса Железнова -

ВЛЛаигенная 
9. Чацкий -  АЛМ ж ин  

ККАким -  ИВЛльинский 
II. Венедикт -  НЛЛмненков 

Плавунцова -  ЕЛТоголева
■ • ■-' - 2 А  Василиса^-ЦЛ.уредотова* 

-12. Гурмыжская — АЛЯблочкйна 
• . ? ’ 14. Иванов - БЛ.рабочкин

о театре
ся: то, что вчера звучало вызыва­
юще и предполагало скандал, се­

годня становится хорошим тоном, 
а завтра может быть предано заб­
вению, Не надо за этим гнаться 
специально. Один русский линг­
вист французского происхожде­
ния был настолько очарован язы­
ком наших подворотен (он это на­
зывал “языком кофеен"), что вка­
тил в словарь Даля полный комп­
лект русского мата. В качестве ат­
тракциона -  годится. Но, в конце 
концов, за русским матом я обра­
щусь к  новейшему словарю Н е ­
ценной лексики, а к  Далю -  совсрм 
за другим. Так и в театре. Общест­
во нуждается в  эталонах чистой 
речи, и если Малый театр взялся 
за эту роль, пусть ее и играет, а в о ­
ли мне потребуется окунуться в 
“язык улицы’, я пойду к  Белякови- 
чу или к  Житинкину и упьюсь. То 
есть: Белякович и  Житинкин 
должны иметь полную возмож­
ность ставить Сорокина и Волохо­
ва, но и Малому театру надо дать 
возможность хранить эталон речи 
и не тащить театр в подворотню. -

Что дает “ исторический факт”  
и чем должен заниматься театр 
сегодня?

Исторический факт дает нам 
ощущение контекста и возникает 
из ощущения контекста. Контекст 
может быть национальный, соци­
альный, религиозный, мифологи­
ческий... Факт должен быть куда- 
то вписан. Вписан в Целое. Какое 
это будет Целое, зависит от ума 
вписывающих, а то, как факт в Це­
лое впишется, -  от их таланта.

Театр сегодня должен зани­
маться тем же, чем вчера и позав­
чера: выводить страсти людей на

сцену и вписывать эти страсти в 
тот или иной контекст. Тот или 
иной -  это значит: если вписыва­
ешься в тот, значит выписываешь­
ся из иного.

Два слова о том, что было по­
завчера. Когда я учился в старших 
классах школы (конец 4 £ х  годов), 
мать водила меня в театры, в ча­
стности, чтобы отвлечь от подро­
стковых глупостей, ну, "и чтобы 
дать мальчику культурное воспи­
тание. Она была далека от театра, 
но чутьем выбрала МХАТ и Ма­
лый Так вот, я отлично помню, в 
какие контексты вписывали мою 
душу там и тут. Во МХАТѳ было: 
ощущение пьянящей тайной свобо­
ды, шарм обертонов, загадочное 
расслоение души на твое и чужое, 
качалррскиѳ модуляции, которые 
подкашивали любой ясный смысл. 
В Малом было: .ощущение трезвя­
щей четкой воли, собирающей ду­
шу воедино, царевская царствен­
ность, все, что ни есть, делающая 
твоим. В Малом я смотрел зубов­
ские и цыганковскиѳ интерпрета­
ции классики: “Доходное место’ , 
“Бесприданницу*, “Ревизора’ . Это 
было нечто прочное, незыблемо 
ясное, свое. Но чтобы это свое бы­
ло реально, ему нужен был диалог 
с тем, чему оно противостояло, а 
противостояло оно качающимся 
силуэтам “Леса’ , нездешним стра­
стям “Домби и сына’ , непредсказу­
емым поступкам “Варваров", а так­
же будоражащей неотступности 
‘Чужой тени" Не говоря уже о де­
корациях социалистического реа­
лизма, грозно маячивших вокруг, 
то есть за пределами двух эталон­
ных театров.

Нѳ представляю себе, чтобы то­
гда меня увлек Алексей Констан­
тинович Толстой с  его рецептами

на случай Смуты. Но когда Смута 
повисла в воздухе, и Держава ока­
залась униженной, и закричали 
кругом -  кто со злорадством, а кто 
с отчаянием, -  о бессилии и гибели 
России, -  вот тут и создался для

автора пьес об Иоанне Грозном, 
Федоре Иоанновиче и Борисе Го­
дунове тот контекст, который их 
оживил. И Малый театр показал 
потрясающий цикл спектаклей из 
русской истории. И я смотрел эти

спектакли, собирая с их помощью 
свой дух.
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